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ASPIRATORE
A Bassa Pressione

Stampato com[)letamente ad iniezione.

Carcassa in pol prog ilene resistente
i ragFl UV orientabile in 8 posizioni.
Ventola in polipropilene ad alto
rendimento con pale curve in avanti,
equilibrata staticamente e
dinamicamente, con mozzo rinforzato.
Guarnizioni anticorrosione contro
il rischio di fuoriuscita fumi,
Supporto motore in polipropilene

er motori B3,
6ltena d'acciaio inossidabile.
Disponibile con motore trifase,
monofase, per regolazione, EEx-d
0 a due velocit3, protezione IP55.
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VENTILATEUR
A Basse Pression

Moulé complétement par injection.
Volute en polyprogi/lene résistant aux
rayons UV orienta
Turbine de polypropyléne a fort
rendement a action, équilibrée
stathuement et dynamlquement
a moyeu en aluminium noyé en
polypropyléne.
Garnitures anticorrosives contre le
risque de fuite de gaz.
Support de moteur en polypropyléne
6our moteurs B3.

is en acier inoxydable.
Disponible avec moteur triphasé,
monophase, réglable, EEx-d
ou a deux vitesses, protection IP55.

e dans 8 positions.
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EXTRACT FAN
Low Pressure

Produced completely by injection
moulding. Po%propylene housin
resistant to UV rays and adjustable to
8 positions. High-performance
polyprom/lene impeller with forward
curved blades, statically and
dynamically balanced, incorporating a
reinforced hub. Gaskets from corrosive
material providing protection against
shaft/case leakage. Polypropylene
support stool for B3 motors.

Stainless steel external assembly
fittings. Available with three- phase
and single phase single speed motors
two-speed motors with IP55 protection
or EEx-d protection.
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RADIALVENTILATOREN
Niederdruck

Vollsténdig spritzgegossen.
Gehduse aus UV- resistentem
Polypropylen in 8 Positionen einstellbar.
Hochleistungslaufrad aus Polh/propylen
mit vorwarts gekriimmten Schaufe
Laufrad statisch und dynamisch
ausgewuchtet mit verstérkter Nabe.
Hochresistente Spezialwellendichtung
%egen Gasaustritt.

otorsitz aus Polypropylen
fiir Motoren B3.
Schrauben aus Edelstahl.
Mit Einphasen und Dreiphasen Motoren,
fiir Frequenzumformer,
EEx-d oder fiir zwei Geschwindigkeiten,

Schutzart IP5.
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* VARIABILE SECONDO MOTORE 80 - 100 - 112
* VARIABLE DEPENDING ON MOTOR 90-100 - 112

A ARICHIESTA @ 315
A ON REQUEST 9315

ROTAZIONE VISTA LATO
MOTORE

ROTATION LOOKING
FROM MOTOR SIDE




VENTILADOR

Moldeado completamente por
inyeccion. Carcasa de polipropileno
resistente a los rayos UV orientable
en 8 posiciones. Turbina de
polipropileno de alto rendimiento
con alabes curvados hacia adelante,
equilibradas estatica y

dindmicamente, con cubo reforzado.

Juntas anticorrosivas contra riesgo
de fuga de gases. o
Soporte del motor de polipropileno
ara motores B3.

ornillos de acero inoxidable.
Disponible con motor trifasico,
monofasico, regulable, EEx-d o a
dos velocidades, proteccion IP55.
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VENTILADOR

Moldagem completamente por
injecdo. Carcaca de polipropileno
resistente aos raios UV, orientavel
em 8 posicoes.

Rotor de polipropileno de alto
rendimento com pas curvadas para
frente, equilibradas estatica e

dinamicamente, com cubo reforcado.

Juntas anti-corrosivas contra risco
de fuga de gases.
Suporte do motor de polipropileno
Bara motores B3.

arafusos de aco inoxidavel.
Disponivel com motor trifasico,
monofasico requlavel, EEx-d ou a
duas velocidades, protegdo IP55.
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BbITA)XHON BEHTUNATOP

MonHOCTbI0 NPON3BELEH C
MCMONb30BaHNEM TEXHONOTMM
WHXEKLIMOHHOTO NpeccoBaHmA. Kopnyc
13 MONMMPONUANEHa, YCTOUYMBOTO K
LevcTBIo YO nyyeit, opueHTUpyeMsiit B
8 nonoxenwnAx. imnennep u3
NONUNPONIUNEHa ¢ HanpaBMEeHHbIMM
BEpen U30THYThIMM ONACTAMM, C

BbICOKIM K[, CTATMHECKM 1 AUHAMAHECKN
ABHOBELLIEHHBIV, C YMPO4EHHOM BTYMKOM.

POKNaAKN YCTORYBLI K KOPPO3MA 1
3AUMWAIOT OT BbIXOAA AbIMOB.
Onopa AsuraTend u3 noamnponuieHa
anA asuratens B3.
BUHTbI U3 HepXaBeloLued cTan.
meeTcA ¢ TpexchasHbIM ABUraTeNnem,
0AHOMA3HbLIM, perynupyembi, EEx-d
WK C ABYMA CKOPOCTAMM, 3awuuTa IP55.
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WAANTTLNERINA

Qﬁ@Tﬂﬂmi%ygﬂLL?.IU’Tlm(injection moulding)
a3 lasaiaTeainfa Indniidu dan
museRd UV uazansonliuls s
susnis TuinlwaTnAAudansrouzgs uasd
Inluimunntiandmh Haugaias
vauuazuyaile unuluiataaiaiuan
s Usifiwianndagmunisianiauuas
dedlasiulilifansiiunuameiues
{RsaIATeY

gnuneieed B3 antnatniidu qunsal
UszneuredusaisuLATAEueNIna AU
taf SanaiAe S uLLAME LULIWAIRYY
a5 REN UazIULERIAYNIG) WiaNGa
Tuswaduuu 1P55 wia EEx-d
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